Heit, M. & Blair, H. (1993). Language needs and characteristics of Saskatchewan Indian
and Métis students: Implications for educators. In S. Morris, K. Macleod, & M. Danesi
(Eds.), Aboriginal languages and education: The Canadian experience. pp. 103—-28. Oak-
ville, ON: Mosaic Press.

Henderson, J. Y. (1997). Mi’kmagq concordat. Halifax, NS: Fernwood Press.
Henderson, J. Y. (2007). Treaty rights in the Constitution of Canada. Toronto: Carswell Press.

Henderson, J. Y. (2008). Indigenous diplomacy and the rights of peoples: Achieving UN
recognition. Saskatoon: Purich Publishing,

Henderson, J. Y. & Marshall, J. B. (1980, 1986 updated). Secular Inapskuk. Sydney: Union of
Nova Scotia Indians.

Hinton, L. (2001). Teaching methods. In L. Hinton & K. Hale (Eds.), The green book of lan-
guage revitalization in practice. New York: Academic Press.

hooks, b. (1994). Teaching to transgress. New York: Routledge.
hooks, b. (2003). Teaching community: Pedagogy of hope. New York: Routledge.

Indian and Northern Affairs Canada. (1998). Gathering strength — Canada’s Aboriginal Ac-
tion Plan. Notes for the address by the Minister, Jan. 7, 1998. Ottawa, Ontario.

Indian and Northern Affairs Canada. (2002). Literature reviews commissioned by the Min-
ister’s National Working Group on Education in support of their work. Retrieved from
http://www.ainc-inac.gc.ca/pr/pub/krw/wal_e.html.

Indian and Northern Affairs Canada. (2004). Demographics. Retrieved from www.ainc-
inac.gc.ca/gs/dem_e.html.

Indian and Northern Affairs Canada. (2004). Elementary and secondary education. Report
to the House of Commons, chap. 4. Ottawa: Minister of Public Works and Government
Services Canada.

International Labour Organization. (1989) International Labour Organization Convention
(No. 169) Concerning Indigenous and tribal peoples in independent country 27 June 1989.

Ireland, B. (2009). Moving from the head to the heart, addressing ‘The Indian’s Canada prob-
lem’ in reclaiming the learning Spirit - Aboriginal learners in education. Aboriginal Edu-
cation Research Centre, Saskatoon, Sask. and First Nations and Adult Higher Education
Consortium, Calgary, Alta. Retrieved from http://www.ccl-cca.ca/pdfs/ablkc/Aborigin-
alLearnersEdu_en.pdf.

Johansen, B. E. (2004). Back from the (nearly) dead: Reviving Indigenous languages across
North America. American Indian Quarterly, 28 (3/4), 566-582.

Johnston, A. A. (1960). A history of the Catholic Church in eastern Nova Scotia. vol. II. Antig-
onish: Francis Xavier University Press.

Johnston, B. (1988). Indian school days. Toronto: Key Porter Books.

Joint Committee of the Senate and House of Commons on Indian Affairs. (1959). Minutes of
proceedings. Ottawa: Queen’s Printer.

198 | Marie Battiste

Kanu, Y. (2005). Decolonizing Indigenous education: Beyond culturalism: Toward post-
cultural strategies. Canadian and International Education, 34 (2), 1-20.

Kennedy, J. H. (1950). Jesuit and savage in New France. New Haven, CT: Yale University
Press.

Klug, B. ]. & Whitfield, P. T. (2003). Widening the circle: Culturally responsive pedagogy for
American Indian children. New York: Routledge Falmer Press.

Knight, D. (2001). The seven fires: Teachings of the bear clan as recounted by Dr. Danny
Musqua. Saskatoon, SK: Many Worlds Publishing.

Knockwood, 1. (1992). Out of the depths: The experiences of Mi’kmaw children at the Indian
residential school at Shubenacadie, Nova Scotia. Lockport, NS: Roseway Publishing.

La Duke, W. (2005). Recovering the sacred: The power of naming and claiming. Cambridge,
MA: South End Press.

Lavallée, L. E. (2009). Practical application of an indigenous research framework and two
qualitative indigenous research methods: Sharing circles and Anishnaabe symbol-based
reflection. International Journal of Qualitative Methods, 8(1), 21-40.

Leavitt, R. (1995). Language and cultural content in Native education. In M. Battiste & J.
Barman (Eds.), First Nations education in Canada: The circle unfolds (pp. 124-138).Van-
couver: UBC Press,

Le Clerq, C. (1691). New relation of Gaspesia. W. Ganong (Trans. & Ed., 1910). Toronto: The
Champlain Society.

Little Bear, L. (2000). Jagged wordviews colliding. In M. Battiste (Ed.) Reclaiming Indigen-
ous voice and vision (pp. 77-85).Vancouver: UBC Press.

Longboat, T. L. (2005). More than words: Cayuga immersion programming in Six Nations.
(Unpublished master’s thesis). Canadian Heritage and Developmental Studies, Trent
University, Peterborough, ON.

Lunney Borden, L. (2010). Transforming mathematics education for Mi'’kmaw students
through mawikinutimatimk. (Unpublished doctoral dissertation). University of New
Brunswick (Canada), ProQuest, UMI Dissertations Publishing, 2010. NR82763.

Macedo, D. (1999). Preface. In L. M. Semali & J. L. Kincheloe (Eds.), What is Indigenous
knowledge? Voices from the academy. New York & London: Falmer Press.

Maillard, M. LAbbe. (1759). Ideograms with translation in Micmac written in Roman alpha-
bet. Eucologe. Archives de l'Archdiocese de Quebec.

Maillard, M. LAbbe. (1863). Lettre de M. 'Abbe Maillard sur les Missions de PAcadie et Par-
ticulierement sur les Missions Micmaques. Soirees Canadiennes III: 291-426.

Martin, P. Promising practices in Aboriginal education. Monthly Outreach. Retrieved from
http://www,maei-ppw.ca/.

Mather, A. & Wong, R. (2011). Employing equity in post-secondary art institutes. In D.
Coleman & S. Kamboureli (Eds.), Retooling the humanities: The culture of research in
Canadian universities. Edmonton: University of Alberta Press.

Decolonizing Education | 199



